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DARBO RAŠYMAS IR GYNIMAS
Kursinių, bakalauro ir magistro darbų temos

1. Kiekvienų mokslo metų pradžioje katedros dėstytojai paskelbia kursinių darbų  temas, kurios turi būti susijusios su klasikinės filologijos studijų programa ir moksline problematika.

2. Pirmuose kursuose kursiniai darbai yra daugiau referatinio intepretacinio, vyresniuose kursuose – daugiau faktografinio analitinio pobūdžio, reikalaujančio geresnio mokslinio pasirengimo, didesnio įsigilinimo į tiriamąją sritį. 
3. Studento darbas gali būti teksto vertimas iš senosios graikų ar lotynų kalbų ir 

to teksto komentavimas. 
4. Jei temą pasiūlo ir darbui vadovauja ne katedros darbuotojas, jis turi būti patvirtintas katedros posėdyje.

5. Patvirtinta tema keičiama tik su katedros žinia. 
Darbo rašymo planas
1. Pasirinkęs temą, studentas suderina su vadovu ir parengia kursinio, bakalauro ar magistro darbo planą. 
2. Plane turi būti numatytos užduotys, kurias studentas privalo įvykdyti, rašydamas darbą, sudarytas skaitytinos literatūros sąrašas, apgalvota,  kokius duomenis surinkti ir į kokius klausimus atsakyti. Plane turėtų būti numatytos preliminarios datos konkrečioms užduotims atlikti (medžiagos rinkimas, atskirų darbo dalių ir pirminio darbo varianto rašymas, galutinis darbo užbaigimas).
3. Neatskiriama ir labai svarbi mokslinio darbo rašymo dalis yra savarankiškas informacijos rinkimas, naudojantis įvairių šalies ir užsienio bibliotekų fondais ir ištekliais internete. Darbo vadovas gali, bet neprivalo aprūpinti studento moksline literatūra iš savo asmeninės bibliotekos.
4. Darbas turi būti rašomas visus mokslo metus. Per rudens semestrą reikėtų bent sudaryti darbo planą, surinkti bibliografinę medžiagą ir parengti pagrindinius darbo apmatus. Iki balandžio mėnesio reikėtų parašyti pirminį darbo variantą.
Bendradarbiavimas su darbo vadovu
1. Rašant darbą privalu nuolat konsultuotis su darbo vadovu, aptarti atsirandančias problemas, atsižvelgti į vadovo pastabas. 
2. Mokslinio darbo vadovas yra studento mokslinis konsultantas, o ne darbo bendraautorius, todėl jis nurodo dalykinius darbo trūkumus, bet neturi nei teisės, nei pareigos perrašinėti studento darbą, neprivalo taisyti stiliaus ir gramatikos klaidų. 
3. Jei darbo vadovas ilgam suserga, išvyksta į užsienį ir t.t., paskiriamas naujas vadovas arba ekspertas, prižiūrintis ir kontroliuojantis rašymo eigą, ir  darbas baigiamas rašyti be vadovo. 
4. Vadovas turi teisę atsisakyti vadovauti darbui ne vėliau kaip likus pusmečiui iki darbo gynimo.




Reikalavimai darbo turiniui
1. Darbo pradžioje autorius turi išryškinti temos aktualumą, pagrindines problemas, aiškiai apibrėžti tiriamąjį objektą, suformuluoti darbo tikslą ir uždavinius.
2. Darbe reikia apžvelgti su tema susijusius šaltinius ir mokslinę literatūrą, aiškiai argumentuoti, kodėl pasirinkta viena, o ne kita teorinė koncepcija, ir toliau ja tinkamai remtis.
3. Rašant darbą nereikėtų naudotis pernelyg populiariais, nespecialistų parašytais, moraliai pasenusiais ir šiuolaikinio tyrimo lygio nebeatitinkančiais šaltiniais. Jie galėtų būti nurodyti tik kaip pavyzdžiai apžvelgiant klausimo tyrinėjimo istoriją.
4. Darbas turi būti apgalvotas, logiškai suplanuotas, be vidinių prieštaravimų ir nenuoseklumų. Teiginiai turi būti dėstomi aiškiai ir tiksliai,  vengiant pasikartojimų ir miglotų formuluočių. Būtina vengti su tyrimo tema nesusijusių svarstymų, nereikalingos informacijos, nekonkrečių teiginių, bendro pobūdžio enciklopedinių faktų vardijimo, kuriuo būtų siekiama mechaniškai didinti teksto apimtį.  
5. Darbe reikia aiškiai išdėstyti savarankišką požiūrį į nagrinėjamą problemą, tiksliai išskirti, kur yra kitų autorių, o kur studento mintys. Neleistinas plagijavimas, kitų autorių rezultatų ir išvadų pasisavinimas, svetimų minčių citavimas be nuorodų į jų autorius. Įrodytas plagiatas vertinamas nepatenkinamai. Taip pat neleistinas ,,percitavimas“ – dekoratyvus paties studento neskaitytos, bet kitų autorių cituotos literatūros citavimas. 
6. Kursiniame, o ypač bakalauro ir magistro darbuose turi atsispindėti ne tik studento gebėjimas įsisavinti faktinę informaciją, bet ir mokėjimas pačiam kūrybingai spręsti iškilusias mokslines problemas. Net jei studento darbas moksliniu požiūriu nėra visiškai originalus (žemesniuose kursuose to pasiekti beveik neįmanoma), jame vis tiek turi būti tam tikrų savarankiško mokslinio tyrimo elementų.
7. Darbas turi būti parašytas taisyklinga lietuvių kalba, neutraliu dalykiniu stiliumi, vengiant asmeninių formų, žargono, familiarumo, nerelevantiškų digresijų, perdėm vaizdingų pasakymų. Nekuklūs, arogantiški teiginiai darbo tekste yra neleistini. Mokslinė polemika su kitais autoriais privalo būti korektiška. 
8. Darbas turi būti sutvarkytas pagal metodinius reikalavimus, prisilaikant nustatytų mokslinės literatūros naudojimosi ir citavimo taisyklių ir nustatytu laiku pristatytas tiek vadovui, tiek gynimo komisijai.
Darbo struktūra
1. Antraštinis puslapis

2. Turinys

3. Įvadas

4. Dėstomoji dalis (dalys)

5. Išvados (pabaiga)

6. Literatūros sąrašas

7. Sutrumpinimų sąrašas 

8. Santrauka užsienio kalba (bakalauro ir magistro darbuose)

9. Priedai (lentelės, iliustracijos ir kt., jei yra darbe)






Įvadas


Darbo įvade turi būti:

       1.  aiškiai įvardintas tyrimo objektas (jei tikslinga, galima pateikti žinių apie kūrinio 
autorių ir jo gyvenamąją epochą);

       2.  pagrindžiamas pasirinktos temos problematiškumas ir aktualumas; 

       3.  trumpai išdėstoma ir kritiškai įvertinama klausimo tyrinėjimo istorija;

       4.  nurodomas darbo tikslas (uždaviniai) ir priemonės (metodai) jam pasiekti;                               
aptariama tolesnio temos nagrinėjimo tvarka. 

       5. Minimali įvado apimtis – 2 puslapiai.

Dėstomoji dalis (dalys)
1. Šioje dalyje gvildenamos mokslinio darbo problemos ir analizuojama konkreti medžiaga, kurią darbo autorius yra surinkęs. Jei darbą sudaro kūrinio vertimas ir komentavimas, jie pateikiami dėstomojoje dalyje. 
2. Priklausomai nuo temos specifikos ir problemų skaičiaus dėstomoji dalis gali turėti kelias dalis ar skyrius, šie – kelis poskyrius ir skirsnius (apie jų išdėstymą žr. skyrelį Darbo įforminimas). 
3. Atskiros dalys ir skyriai turi turėti antraštes, kurios nurodomos darbo turinyje.
Išvados (pabaiga)
1. Šioje dalyje išdėstomi pagrindiniai darbo rezultatai ir  išvados. Jos gali būti

      formuluojamos atskirais teiginiais (punktais) arba pateikiamos ištisiniu tekstu.

2. Išvadų teiginiai neturėtų  mechaniškai pakartoti pagrindinės darbo dalies išvadų, bet turi būti suformuluoti taip, kad atspindėtų gerokai aukštesnį tyrimo rezultatų apibendrinimo ir galutinio įvertinimo lygį.
3. Minimali išvadų apimtis – vienas puslapis.
4. Išvados neturėtų būti citatų ir išnašų.

Literatūros sąrašas

Literatūros sąraše nurodomi darbo šaltiniai, panaudota teorinė ir kritinė literatūra (žr. skyrelį Darbo įforminimas)

Santrauka užsienio kalba (bakalauro ir magistro darbams)

Santrauka spausdinama naujame lape po literatūros sąrašo. Santraukoje glaustai išdėstoma mokslinė problema, darbo turinys ir išvados.  Minimali santraukos apimtis – apie pusę puslapio. Pradžioje nurodomas studento vardas ir pavardė, po to darbo antraštė ir žodis Santrauka pasirinkta užsienio kalba. 

  




Priedai
Tai įvairios lentelės, schemos, registrai, iliustracijos, rankraštiniai dokumentai, jų  kopijos ar nuorašai, savarankiškai darbo autoriaus parengta pagalbinė medžiaga (apie šios medžiagos išdėstymą žr. skyrelyje Darbo įforminimas).  
Darbo pateikimo ginti tvarka

1. Iki nustatytos datos (bakalauro ir magistro darbai – iki gegužės 25 d.) autorius turi pristatyti katedrai parengtą ginti darbą su mokslinio vadovo parašyta pažyma, kad darbą leidžiama ginti. Be  darbo vadovo leidimo darbo ginti negalima. 

2. Kursinis darbas įteikiamas oponentui bent dvi dienos prieš gynimą.

3. Bakalaurinis ir magistrinis darbas įteikiamas oponentui ne vėliau kaip penkios dienos prieš gynimą. 
4. Bakalaurinis ir magistrinis darbas įteikiamas ne mažiau kaip dviem egzemplioriais, iš kurių vienas atiduodamas oponentui, o kitas lieka viešai prieinamas katedroje, kur su juo gali susipažinti visi katedros nariai. Kartu su atspausdintu bakalauro ar magistro darbu į katedrą pristatoma elektroninė jo teksto versija.
5. Laiku neįteiktų darbų gynimas atidedamas.

6. Iki bakalauro ir magistro darbo gynimo autorius privalo pristatyti į katedrą sutvarkytą studijų knygelę ir atlikti kitus dekanato numatytus formalumus.
7. Oponentas ne vėliau kaip dieną prieš gynimą pateikia raštišką darbo įvertinimą – recenziją,  kurioje nurodomi pagrindiniai darbo privalumai ir trūkumai. 

Gynimo tvarka
1. Darbai ginami pagal sudarytą gynimo grafiką katedros posėdyje, dalyvaujant darbo autoriui, vadovui, oponentui ir gynimo komisijai. 
2. Jei vadovas ar oponentas gynime dalyvauti negali, jų atsiliepimai apie darbą pristatomi raštu.

3. Gynimas yra viešas, jame gali dalyvauti kiti studentai, dėstytojai ir svečiai.
4. Gynimo metu autorius supažindina su savo darbo objektu ir problema,     teorinėmis prielaidomis ir tyrinėjimo metodais, išvadomis ir rezultatais, darbo novatoriškumu ir tolesnėmis darbo tąsos galimybėmis.

5. Po autoriaus žodį gauna darbo vadovas, kuris trumpai išsako savo nuomonę apie  darbą. Raštiško atsiliepimo apie darbą darbo vadovas pateikti neprivalo.
6. Po vadovo savo recenziją pristato oponentas, kuris išdėsto pagrindinius atsiliepimo teiginius (neesminiai darbo trūkumai ir stilistinės, sintaksinės ar gramatinės klaidos nurodomos atsiliepime raštu, bet per gynimą išsamiai negvildenamos ir neaptarinėjamos).

7. Darbo autorius  privalo atsakyti į visas oponento pastabas ir apginti darbo išvadas ir rezultatus. Mokslinėje polemikoje gali dalyvauti ir gynimo komisijos nariai.
8. Mokslinė diskusija turi vykti korektiškai. Nemandagus, arogantiškas elgesys gynimo metu netoleruotinas.

9. Darbas vertinamas uždarame gynimo komisijos pasitarime. Oponentas pasiūlo vertinimą, kuris suderinamas su vadovo ir komisijos nuomone. Iškilus 
 
       didesniems nesutarimams dėl vertinimo, pasikliaujama vadovo nuomone, nes vadovas paprastai geriausiai išmano su darbo tema susijusią klasikinės filologijos sritį, todėl pastebi visus darbo privalumus ir trūkumus.
10. Netvarkingas ar parašytas vien kompiliuojant ar mechaniškai atpasakojant kitų  autorių mokslinius veikalus darbas vertintinas žemesniu pažymiu nei kūrybines studento pastangas liudijantis darbas. Pažymys mažinamas ir už gausias korektūros klaidas. 
11. Apgynus darbą, jo autorius elektroninėje teksto versijoje ištaiso pastebėtas    korektūros klaidas. Ištaisyta apginto darbo elektroninė versija kartu su 
 
        oponento recenzija perduodama fakulteto elektroniniam archyvui.


DARBO ĮFORMINIMAS
Darbo apimtis
    
Užbaigto kursinio darbo apimtis turėtų būti 20-30 kompiuteriu spausdintų         puslapių, bakalauro darbo – 30-50, magistro darbo – 50-70 spausdintų puslapių.
Teksto tvarkymas
Teksto spausdinimas

1. Darbai spausdinami kompiuteriu juodu rašalu, 12 punktų Times New Roman šriftu, 1,5  eilutės intervalu (30-35 eilutės puslapyje), vienoje balto lapo (formatas A4, 210x297 mm) pusėje.
2. Visuose keturiuose puslapio kraštuose paliekamos paraštės.
3. Graikiškos raidės surenkamos Palatino Linotype šriftu; raidės su diakritiniais ženklais ir diakritiniai ženklai sudedami  pasinaudojant simboliais ar kitokia sistema. 
4. Jei tekste pasitaiko specialių simbolių ar rašmenų, kurių nėra kaip atspausdinti, jie įrašomi ranka.
5. Tekstas turi būti sutvarkytas pagal VU mokslinio žurnalo Literatūra tekstų rengimo principus, kuriais remiamasi šiuose metodiniuose nurodymuose (taip pat žr. Literatūra 38 (1), 2000; Literatūra 39-42 (1), 2000).
     



Puslapių numeracija
1. Puslapiai numeruojami arabiškais skaitmenimis.
2. Titulinis lapas įtraukiamas į bendrą numeraciją, bet jame numeris nežymimas.
3. Lapo numeris rašomas lapo viršaus viduryje.
Darbo įrišimas

      Darbas įrišamas spirale arba kietais viršeliais.
Antraštinis puslapis

1. Antraštiniame puslapyje rašomi universiteto ir katedros pavadinimai; autoriaus vardas ir pavardė (jei kursinis darbas – nurodyti kursą);  darbo antraštė; darbo rūšis (kursinis, bakalauro, magistro darbas); mokslinio vadovo pareigos, vardas ir pavardė; darbo parašymo (gynimo) vieta ir metai.
2. Visos eilutės rašomos centruotu būdu, t.y. lygiai nutolusios nuo lapo kraštų.
3. Universiteto ir katedros pavadinimai rašomi didžiosiomis raidėmis, visi kiti  žodžiai mažosiomis. 
4. Darbo pavadinimas rašomas ryškesniu šriftu.
Kursinio darbo antraštinio puslapio pavyzdys:

	VILNIAUS UNIVERSITETAS

KLASIKINĖS FILOLOGIJOS KATEDRA

Vardė Pavardytė, III k.

Euripido tragedijų kalba
Kursinis darbas
Darbo vadovas doc. V. Pavardenis

Vilnius, 2010



Bakalauro darbo antraštinio puslapio pavyzdys:

	VILNIAUS UNIVERSITETAS

KLASIKINĖS FILOLOGIJOS KATEDRA

Vardė Pavardytė

Euripido ir Sofoklio tragedijų kalba
Bakalauro darbas
Darbo vadovas doc. V. Pavardenis

Vilnius, 2010



Turinys

1. Turinyje išvardijamos darbo dalys, skyriai, poskyriai, nurodomi jų puslapiai.
2. Pats turinio lapas į šį sąrašą neįtraukiamas. 

3. Svarbiausiųjų darbo dalių pavadinimai rašomi paryškintu šriftu. 
4. Dėstomosios dalies skyriai ir poskyriai žymimi arabiškais skaitmenimis, nurodančiais skyriaus numerį ir poskyrio numerį tame skyriuje, pvz.: 2. 2. Skaitmenys atskiriami tašku, po paskutiniojo skaitmens taip pat turi būti rašomas taškas. 
5. Jei poskyris skirstomas dar smulkiau, numeracijai galima naudoti mažąsias raides, pvz.: 2. 2. a.
Dėstomosios dalys

1. Dėstomosios dalys pradedamos kiekviena naujame puslapyje. 

2. Dalių skyriai ir poskyriai pradedami tame pačiame puslapyje, jeigu jame po   skyrių ir poskyrių pavadinimo telpa bent trys eilutės teksto.

3. Tarp dalių, skyrių, poskyrių pavadinimų ir teksto paliekamas dviejų eilučių tarpas. 
Nelietuviškų tikrinių daiktavardžių rašymas

1. Antikiniai vardai ir pavadinimai rašomi taip, kaip jie pateikiami  Antikos žodyne (red. D. Staškevičienė, Vilnius: Alma Littera, 1998) arba A. Veličkienės Antikos mitologijos žinyne (Kaunas: Šviesa, 1996).
2. Kiti nelietuviški asmenvardžiai rašomi originalo kalba pagal leidinio Lietuvių kalbos rašyba ir skyryba (parengė N. Sližienė, A. Valeckienė, Vilnius: Mokslas, 1992, 81-89) reikalavimus. 
3. Pirmą kartą tekste pateikiamas visas vardas ir pavardė, o toliau galima rašyti tik to paties asmens pavardę.
Mokslinės literatūros citavimas

1. Svetimkalbės mokslinės literatūros citatas būtina išversti.

2. Citatos tekste išskiriamos kabutėmis: ,,“, o išnašoje nurodomas jų šaltinis, pvz.:


,,Tragedijai įtakos darė individo galimybės diskutuoti, prisiimti 
atsakomybę, spręsti“
.
   3. Citatų viduje esančioms kitoms citatoms nurodyti vartojamos viengubos kabutės viršuje ‘’, pvz:


,,J. W. Goethe tai suprato ir, susižavėjęs Sofokliu, pasakė: ‘Jis išmanė sceną’ “.


  4. Praleistos cituojamųjų šaltinių dalys žymimos daugtaškiu tarp laužtinių skliaustų […], pvz.:
      ,,Mūsėjo mokslininkai tyrinėjo literatūrą, [...] aptarinėjo per šimtmečius 
   

perrašinėjant atsiradusias klaidas, netikslumus, iškraipymus“
.  
5. Darbo autoriaus intarpai į cituojamą tekstą rašomi kursyvu laužtiniuose skliaustuose; prie jų po brūkšnio pridedami autoriaus inicialai, pvz: [pabraukta mano – V.P.].

6. Šaltinių nuorodos gali būti rašomos arba išnašose, arba pačiame tekste. 
7. Nuorodos tekste pateikiamos paprastuose skliaustuose, nurodant šaltinio autoriaus pavardę (jei šaltinis neautorinis, antraštės pradžią), leidimo metus ir  puslapį, pvz.: (Buck, 1953, 86), (Einleitung, 1986, 37). 

8. Tais pačiais metais išleistas to paties autoriaus skirtingas veikalas žymimas dešinėje leidimo metų pusėje pakelta raidele (Nagy, 2009, 18; Nagy, 2009ª, 56). 
9. Atpasakotos, bet pažodžiui nepacituotos svetimos mintys kabutėmis      neišskiriamos, tik nuorodose (tekste ar išnašose) pateikiamas šitų minčių  

 šaltinis, pvz.:


W. Olbrichas teigia (Olbrich, 1991, 109), jog monologo pavertimas 
dialogu turi didžiulę komunikatyvinę reikšmę.
arba

W. Olbrichas teigia, jog monologo pavertimas dialogu turi didžiulę komunikatyvinę reikšmę
. 

10. Elektroninio šaltinio laikmenos vietoje rašomas adresas internete. Nurodant 

      internetinius puslapius, kurių turinys kinta, reikia nurodyti datą, kada į puslapį 
      žiūrėta, pvz.:


      www.propylaeum.de/classical-philology (žiūrėta 2009 09 26).
 
11.  Jei pateikiama žodžio nuoroda žodyne, nurodomas ne puslapis, bet 
 
sutrumpinimas s. v., pvz.:

Augustus Gehring, Index Homericus, Lipsia: Teubneri, 1901, s.v. τροπή.
NB!

1. Įvairių mokslo veikalų ir periodinių leidinių antraštės ir jų sutrumpinimai rašomi 
   originalo kalba kursyvu (rusiški pavadinimai gali būti transkribuojami  

  
   lietuviškais rašmenimis). 

           2. Atskiro leidinio nesudarančių kūrinių, straipsnių ir kitų tekstų pavadinimai 
 
   rašomi kabutėse.
Išnašos
1. Mokslinių darbų nuorodos dažniausiai pateikiamos išnašose.

2. Išnašos numeruojamos arabiškais skaitmenimis. Numeracija gali būti ištisinė             (vieno didelio skyriaus ar net viso mokslinio darbo) arba tik vieno puslapio. 

3. Nuorodos numeris sakinio pabaigoje rašomas prieš tašką.

4. Išnašose gali būti pateikiamos poleminės pastabos, papildomos citatos, vertimai 

    ir t. t.

  
5. Šaltinis, kuris išnašoje nurodomas pirmą kartą, turi būti aprašytas pagal                
    bibliografinio aprašo reikalavimus. 

  6.  Jei tas pats šaltinis nurodomas antrą kartą iš eilės, vartojamas sutrumpinimas ibid. (rašomas kursyvu), pvz: ibid., 17.
7. Jei tas pats šaltinis kartojamas daug kartų, bet ne iš eilės, galima jį žymėti:

 a) nurodant autoriaus pavardę (jei šaltinis neautorinis, antraštę), leidimo 
metus      ir puslapį, pvz.: Buck, 1953, 17;
 b) nurodant autoriaus pavardę, po to rašant sutrumpinimą op. cit. ir puslapį, pvz.:  Platonas, op. cit., 36.
   8. Knygos išnašų nuorodose aprašomos pagal tokią schemą: 

Autoriaus vardas pavardė, Knygos antraštė tomo numeris, Leidimo vieta: 


Leidykla, leidimo metai, puslapiai,  pvz.:

 
Michael Bath, Speaking Pictures. English Emblem Books and Renaissance


Culture, New York: Longman Publishing, 1994, 8.

      
 9. Šaltiniai, sudarantys knygos dalį (grožiniai kūriniai, straipsniai ir kiti 
smulkesni tekstai) išnašų nuorodose aprašomi taip:
  Autoriaus vardas pavardė, ,,Grožinio kūrinio, straipsnio ar kito smulkesnio 

teksto 
pavadinimas“, Knygos autoriaus vardas pavardė, Knygos antraštė 


tomo numeris, Leidimo vieta: Leidykla, leidimo metai, puslapiai, pvz.:

Wolfgang Welsch, ,,Vorbemerkung zur 5. Auflage“, Wolfgang Welsch, Unsere postmoderne Moderne, Berlin: Akademie Verlag, 1997, 13. 


10. Periodinio leidinio straipsniai išnašų nuorodose aprašomi taip:


Autoriaus vardas pavardė, ,,Grožinio kūrinio, straipsnio ar kito smulkesnio 

teksto pavadinimas“, Periodinio leidinio antraštė numeris, leidimo metai, 

puslapiai, pvz.:

Giuseppe Giagrande, ,,An Epigram of Erinna”,  Classical Review  19, 1969, 1-3.
Grožinės literatūros citavimas
1. Cituojant antikinius kūrinius, nurodomi ne puslapiai, bet veikalo dalys, skyriai, poskyriai, ar giesmės ir eilutės, t. y. prisilaikoma tradicinio teksto skirstymo. Antikinių veikalų dalys, skyriai, giesmės žymimos arabiškais skaitmenimis, tarp jų rašomas taškas, pvz.: 

              Hom. Od. 2. 5; Pl. Leg. 950b; Quint. Inst. 11. 3. 123; Paus. 6. 4. 10.
      2.
Tekste grožinę literatūrą rekomenduojama cituoti originalo kalba, išnašose 
pateikti vertimą ir nurodyti vertėją, o vertimo leidinį įtraukti į šaltinių sąrašą. 

      3. Prozinė citata pateikiama tekste ir išskiriama kabutėmis. Ilgesnės citatos 
išskiriamos mažesniu šriftu ir rašomos naujoje eilutėje, be kabučių. Kūrinio 
nuoroda paprastai pateikiama prieš citatą; po nuorodos rašomas dvitaškis.
      4. Jei cituojama viena ar kelios poezijos eilutės, jos rašomos naujoje eilutėje be 
kabučių, pvz.:


Hom. Od. 1. l: ἄνδρα μοι ἔννεπε, μοῦσα, πολύτροπον, ὃς μάλα πολλὰ



πλάγχθη, ἐπεὶ Τροίης ἱερὸν πτολίεθρον ἔπερσεν
.
 

       5.  Jei kūrinio nuoroda eina po citatos, jis išskiriama apvaliais skliaustais, pvz.:



Italiam fato profugus Laviniaque venit
 (Verg. Aen. 1. 2).

       6. Jei darbe ištisai cituojamas vienas, to paties vertėjo verstas tekstas, vertėjo 
pavardė nurodoma tik pirmąkart cituojant ir pabrėžiama, kad ir toliau bus 
pateikiamas to paties vertėjo vertimas:



Verg. Aen. 1. 1: Arma virumque cano, Troiae qui primus ab oris
.

Literatūros sąrašas
1. Literatūros sąrašas spausdinamas naujame puslapyje ir dedamas darbo pabaigoje po išvadų. 
 2. Į literatūros sąrašą abėcėlės tvarka įtraukiami ir sunumeruojami darbe panaudotų (cituotų, perfrazuotų ir paminėtų) pirminių medžiagos šaltinių ir mokslinės literatūros leidinių bibliografiniai aprašai.
3. Literatūros sąrašą sudaro dvi dalys:


a) šaltinių (kūrinių ir jų vertimų) sąrašas;



b) mokslinės literatūros sąrašas.


Šioms literatūros sąrašo dalims rekomenduojamos antraštės: Šaltiniai ir Mokslinė literatūra.

4. Literatūros sąrašo pradžioje pateikiama literatūra lotyniška abėcėle, paskui – kirilicos ir kitų rašmenų sistemų. Jei nelotyniški aprašai transkribuoti, į sąrašą jie įtraukiami pagal lotynų abėcėlę. 

5. Literatūros sąraše knygos ir straipsniai pateikiami kiek kitaip negu nuorodose.
6. Aprašant knygas pirmiausia rašoma autoriaus pavardė, paskui vardas. Vardas nuo pavardės atskiriamas kableliu. Po autoriaus vardo rašomas kablelis,  leidimo metai, dvitaškis, Knygos antraštė tomo numeris, Leidimo vieta: Leidykla. 

Pvz.: Pfeiffer, Rüdiger, 1968: History of Classical Scholarship from the Beginnings to the End of the Hellenistic Age, Oxford: Clarendon Press.

7. Periodinių leidinių straipsniai aprašomi taip: pirmiausia rašoma autoriaus pavardė, paskui vardas. Vardas nuo pavardės atskiriamas kableliu. Po autoriaus vardo rašomas kablelis,  leidimo metai, dvitaškis, ,,Straipsnio pavadinimas“, Periodinio leidinio antraštė numeris, puslapiai. 
Pvz.:  Schmiel, Robert, 1981: ,,Moschus’ Europa”, Classical Philology 16 (4), 261–272.

8. Nurodant antikinio kūrinio leidimą, būtina nurodyti ir tą leidimą parengusį 

    mokslininką:

     Hesiodus,  1964: Theogony, ed. Martin L. West, Oxford: Clarendon Press.

9. Nurodant išversto veikalo leidimą, būtina nurodyti vertėją:

       Vergilijus, 1989: Eneida, vertė Antanas Dambrauskas, Vilnius: Vaga.
10. Jei tituliniame puslapyje autorius nurodomas kilmininko linksniu, prieš antraštę reikia pateikti ir jo vardininką, pvz.:

Pindarus, 1964: Pindari carmina, ed. Bruno Snell, Leipzig: Teubneri.
11. Jei knygos autoriai du ar trys, jie nurodomi visi. Iš pradžių rašoma pirmojo autoriaus pavardė, paskui vardas. Antrojo ir trečiojo autoriaus iš pradžių rašomas vardas, paskui pavardė, pvz.:

Liddell, Henry George, Robert Scott, Henry Stuart Jones, 1968: Greek-English Lexicon, Oxford: Clarendon Press.
12. Jei knygos autoriai keturi ir daugiau, nurodomas pirmasis (pavardė, vardas), o vietoje kitų rašoma – ir kt.

Sutrumpinimų sąrašas

1. Darbo pabaigoje pateikiamas abėcėlinis vartojamų sutrumpinimų sąrašas.

2. Įprastų, plačiai vartojamų sutrumpinimų aiškinti nereikia.

    3.   Cituojant antikinius kūrinius, vartojami tokie graikų ir romėnų autorių vardų ir       
kūrinių pavadinimų sutrumpinimai, kokie pateikti katedros internetinio puslapio 
(klasik.fil@flf.vu.lt) skyrelyje ,,Ištekliai internete“ (žr. Abbreviations of Classical 
 
Authors and Works).

     4.    Galima vartoti ir tokius graikų ir romėnų autorių vardų ir kūrinių pavadinimų  
sutrumpinimus, kokie jie pateikti Liddell-Scott-Jones (LSJ) žodyne Greek-English 
Lexicon ir Lewis-Short žodyne Latin-English Lexicon.
     5.   Jei vartojami kitokie sutrumpinimai, būtina nurodyti jų šaltinį. 
Dažniausiai vartojami lietuviški sutrumpinimai:

a. – amžius

aut. – autorius

eil. – eilutė

g. – gimęs

ir kt. – ir kiti

ir t. t. – ir taip toliau

ir tt. – ir tolesni

k. – kalba

kn. – knyga

l. – lapas

leid. – leidimas

lent. – lentelė

m. – metai

p. – puslapis

plg. – palygink

pvz. – pavyzdžiui

po Kr. – po Kristaus gimimo

pr. Kr. – prieš Kristaus gimimą

rankr. – rankraštis

rec. – recenzija

rink. – rinkinys

sąs. – sąsiuvinis

ser. – serija

skilt. – skiltis

str.- straipsnis

t. y. – tai yra

t. – tomas

vert. – vertė, vertėjas

žr. – žiūrėk

žurn. – žurnalas

Dažniausiai vartojami lotyniški sutrumpinimai:

ad loc. – ad locum

ca. – circa

cf. – confer, conferatur

cod. – codex

codd. – codices

corr. – corrigendum

e.g. – exempli gratia

ed. – edidit

edd. –  editores

etc. – et cetera

fr. – fragmentum

i. e. – id est

ibid. – ibidem 
id. – idem

l. – lege

l. c. – loco citato

ll. cc. – locis citatis

metri gr. – metri gratia

op. cit. – opus citatum

pas. – passim 

sc. – scilicet

sq. – sequens

sqq. – sequentia

s. v. – sub voce

v. – versus

v. l. – varia lectio

vv. ll. – variae lectiones

vol. - volumen

Priedai

1.
Priedų puslapiai numeruojami ir įtraukiami į bendrą puslapių skaičių.

2. Kiekviena lentelė turi turėti pavadinimą, kuris rašomas centruotai virš lentelės mažosiomis raidėmis, išskyrus pirmąją raidę, be taško pavadinimo gale. Priedų pavadinimai įtraukiami į darbo turinį.

3. Jei yra kelios lentelės, dešiniajame krašte virš lentelės arabiškais skaitmenimis nurodomas lentelės numeris.

4. Grafų pavadinimai rašomi mažosiomis raidėmis, išskyrus pirmąją raidę.

5. Pastabos (paaiškinimai) lentelei numeruojamos iš eilės arabiškais skaitmenimis ir pateikiamos lentelės apačioje:


Pastabos:

      1. 


2.

Jei pastaba viena, jos numeruoti nereikia. Tuomet po žodžio ,,Pastaba“ dedamas         taškas ir toje pačioje eilutėje rašomas pastabos tekstas.

6. 
Jei darbe pateikiamos iliustracijos, jos pateikiamos su pavadinimu, kuris turi būti 
trumpas ir atspindėti pagrindinį iliustracijos turinį. Pavadinimas rašomas virš 
iliustracijos, o aiškinamasis tekstas – po iliustracija.

7. 
Prie iliustracijų, paimtų iš kitų leidinių, nurodomas šaltinis ir autorystė.

8.   Jei iliustracijų yra daugiau, pageidautinas jų sąrašas. Toks sąrašas dedamas darbo 
pabaigoje kaip priedas ir įtraukiamas į turinį. 

� Herbert Kuch, ,,Von den historischen Voraussetzungen des griechischen Dramas”, Das Altertum 26(3), 1980, 135. 





� Dalia Dilytė, Antikinė literatūra, Vilnius: Jošara, 1998, 153.


� Wilfried Olbrich, ,,Die vergebliche Beschwörung von Einheit und Freiheit. Ciceros sechste Philippische Rede”, Gerhard Jäger, Rede und Rhetoric im Lateinunterricht. Zur Lektüre von Ciceros Reden, Bamberg: C.C. Buchners Verlag, 1992, 109.


� Vyrą pašlovinki, Mūza, per negandus ėjusį drąsiai,


Vėtrų blaškytą ilgai, kai šventąją Troją išgriovė. (A. Dambrausko vertimas)


� Bėgdamas nuo lemties, Italijon kitkart atvyko. (A. Dambrausko vertimas)


�Žygį apgiedu ir vyrą, kuris iš Trojos pakrančių. (Čia ir toliau cituojamas A. Dambrausko vertimas).





